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SKG 4098E 
Nyak masszírozó 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
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BEVEZETÉS 
Köszönjük, hogy a SKG terméket választotta! 
A jobb szolgáltatás elérése érdekében a használati utasítás tartalma megváltozhat! 
A készülék funkciói és tulajdonságai előzetes figyelmeztetés nélkül megváltozhatnak! 
Amennyiben eltérést tapasztal, keresse fel weboldalunkat a legfrissebb információkért! 

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK 

Mindig tartsa be az alábbi előírásokat a készülék használata során. Ezzel csökkentheti tűz, áramütés 
és egyéb balesetveszély kockázatát. 

• Ne használja a készüléket a következő egészségügyi készülékekkel együtt:
o Beültetett szívritmus-szabályzó vagy egyéb beültethető egészségügyi elektronikai

eszköz.
o Mesterséges szív vagy tüdő vagy egyéb élet-fenntartó egészségügyi elektronikai eszköz.
o EKG és egyéb egészségügyi elektronikai eszköz.
o Benzinkutak, magas portartalmú üzemek, gáz és egyéb gyúlékony, robbanásveszélyes

területen.
• Ha a felhasználó magas frekvenciájú sebészeti eszközt és a készüléket egyszerre használja a

testén, az elektródák égési és egyéb károkat okozhatnak a készülékben.
• Ha a készüléket rövidhullámú mikrohullámú terápiás eszköz közelében (1m) használja, a termék

kimenete instabil lehet.
• A kezelés alatt kerülje, hogy az eletródák sebekkel és sérülésekkel érintkezzenek.
• A készülék használata során figyeljen rá, hogy a mellkason ne helyezze a szív közelébe.
• A készülék használata csak egy személy részére javasolt. Ha több személy használja, tisztítsa

meg az elektródákat új személy általi használat előtt.
• A készülék használata során az elektródákat szorosan és egyenletesen helyezze a bőrre.
• Az eletródák hőtermelő funkcióval rendelkeznek. Ha a melegítő funkciót hosszú időn át (több,

mint 15 perc) használja, az alacsony hőmérsékletű égést okozhat.
• Ha a használat során vagy után kellemetlenül érzi magát, hagyja abba a termék használatát és

forduljon egészségügyi szakemberhez.
• Az alábbi esetekben forduljon orvosához a termék használatba vétele előtt, különben balesetet

vagy fizikai kényelmetlenséget okozhat:
o Egészségügyi kezelés alatt álló és kényelmetlen érzéssel rendelkező páciens
o Rendellenes szív és idegrendszerrel rendelkező páciens
o 38 fokos testhőmérséklet felett (láz esetén)
o Fertőző betegség esetén
o Bőrérzékenység vagy egyéb bőr rendellenesség esetén
o Gyógyszeres kezelés alatt álló páciens
o Rendellenes vérnyomás esetén
o Korlátozott cselekvő képesség esetén
o A magas perifériás keringési rendellenességek, például cukorbetegség miatt érzékszervi

károsodásban szenvedő betegek.
o Rozsdamentes acél eletródákra allergiás bőrrel rendelkezők.

• Az alábbi esetekben ne használja a készüléket:
o Rosszindulatú daganat esetén
o Vérzékenység esetén
o Állapotos nők, ágynyugalom esetén
o Akut váladékkal járó gyulladásos megbetegedés esetén
o Szívritmus-szabályzóval rendelkező betegek esetén
o Fém implantátummal rendelkezők esetén
o Szív közelében

• Na használja a szív közelében, a nyak felett, fejen, szájon, genitáliákon, bőr rendellenességen,
valamint a talpakon egyszerre. Továbbá nem nyomja a belső szerveket a használat során.
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• Ne használja együtt más egészségügyi termékkel vagy két terméknél többet egy időben.
• Ne használja sérült vagy repedezett felületen.
• A készülék hőtermelő felülettel rendelkezik. Hőre érzékenyek óvatosan használják.
• A készülék megfelel az FCC szabályzat 15. pontjának. Nem okoz sérülést okozó interferenciát.

Ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve azokat az
interferenciákat, amelyek nem kívánt működést okozhatnak.

• A készülék érzékeny műszaki eszköz, kérjük, óvja a leejtéstől és ütődésektől.
• Kérjük, ne tegye ki a készüléket erős elektromágnesességnek, ill. rádióhullámoknak. Ezek a

készülék meghibásodását okozhatják.
• Ne tegye ki a készüléket szélsőségesen magas vagy alacsony hőmérsékletnek (0°C alatt és

40°C felett), valamint tűző napsugárzásnak.
• Amennyiben a készülék elektromos hálózatra történő csatlakoztatása után azt tapasztalja, hogy

az eszköz túlmelegszik, esetleg füstöt vagy kellemetlen szagot bocsát ki, azonnal válassza le
az elektromos hálózatról a tűzesetek megelőzése érdekében!

• Tűz-, és balesetveszély elkerülése érdekében ellenőrizze használat előtt, hogy az akkumulátor
és a töltő nem sérült-e. Ne használja a készüléket ha a töltő vagy az akkumulátor sérült.

• A készülék nem játék! Gyermekek minden esetben kizárólag szülői felügyelet mellett és
engedéllyel használhatják! A készüléket és tartozékait, valamint a csomagolás részeit
kisgyermekek elől elzárva tartsa, mert a kis alkatrészek fulladást vagy egyéb sérülést
okozhatnak!

• A készüléket hűvös, száraz helyen tárolja.
• Karbantartás előtt húzza ki a készülékből a hálózati kábelt.
• Védje a hálózati kábelt. Vezesse úgy, hogy ne lehessen rálépni, illetve ne sértse meg rá vagy

mellé helyezett más eszköz. Különösen figyeljen a kábelre a készülék csatlakozójánál.
• Húzza ki a kábelt a fali aljzatból, amennyiben huzamosabb ideig nem szándékozik használni a

készüléket.
• Beázás esetén azonnal kapcsolja ki a készüléket. Ne szedje szét a szárításhoz ne használjon

melegítő / szárító eszközt, pl. hajszárító, mikrohullámú sütő, stb.
• Ne használjon semmilyen illatosító anyagot a szűrőn. Az ilyen termékek gyúlékony vegyületeket

tartalmazhatnak, amelyek miatt a készülék kigyulladhat.
• Bármilyen kérdés felmerülése esetén forduljon a szervizhez.
• Ne dobálja, kopogtassa vagy zárogassa a készüléket, mivel ez sérülést okozhat a készülékben.
• Huzamosabb használat esetén, vagy folyamatos terhelés mellett a készülék felmelegedhet. Ez

normális jelenség.
• Ne helyezzen nehéz tárgyakat a készülékre.
• Ne helyezzen tárgyakat a készülék nyílásaiba, ne használja a készüléket bármelyik nyílás

eltömődése esetén. Tartsa por, szösz, haj és egyéb tárgyaktól távol, amelyek akadályozhatják
a légáramlást.

• Ezt a terméket gyermekek, szellemileg-, vagy fizikailag korlátozott személy nem használhatja.
A készülék karbantartását és tisztítását gyermekek nem végezhetik.

• Ne nyúljon a mozgó alkatrészekhez, és tartsa távol a haját és a ruházatát is tőlük.
• A tisztítás vagy karbantartás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket és távolítsa el a tápkábelt a

konnektorból.
• Kizárólag a készülékhez kapott töltőt használja. Más töltő használata érvényteleníti a jótállást.

A töltésre vonatkozó előírásokat szigorúan tartsa be!
• Ne vágja szét, ne javítsa és ne módosítsa a készüléket vagy a tartozékokat.
• Ne érintse meg a töltőt vagy a készülék bármely részét nedves kézzel.
• A készüléket mindig tartsa távol a hőforrásoktól (pl. radiátor, fűtőtest).
• Megfelelően kezelje az akkumulátort – veszélyes hulladéknak számít!
• Ha az akkumulátor nincs használatban, tartsa távol fém tárgyaktól, pl irattartó kapocs,

pénzérme, kulcs, szögek vagy csavarok. Az akkumulátor érintkezőinek összezárása tűz és égés
kockázatát rejti.
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• Amennyiben a tápkábel, az adapter vagy az akkumulátor megsérül, feltétlenül ki kell azt 
cserélni. Ne üzemeltesse így a készüléket. 

• Sérülékeny feltételek esetén folyadék szivároghat az akkumulátorból. Kerülje az érintkezést, 
mert bőrirritációt okozhat. Ha ez előfordul, öblítse le vízzel a bőrét. Ha a folyadék szembe kerül, 
kérjen orvosi segítséget. 

• Szállítás előtt ellenőrizze, hogy ki van-e kapcsolva a készülék. Javasoljuk az eredeti 
csomagolás megtartását. 

• Amennyiben huzamosabb ideig nem használja a készüléket, javasoljuk, hogy legalább 90 
naponként töltse fel teljesen az akkumulátort. 

• NE dobja az akkumulátort vagy a készüléket és tartozékokat tűzbe, mert robbanásveszélyes. 
• NE merítse vagy dobja az akkumulátort vagy a készüléket és tartozékokat bármilyen vízbe, sós 

vízbe vagy folyadékba. 
 
Megjegyzések: 
 

• Ha kényelmetlenséget vagy rendellenességet tapasztal a termék használata során, hagyja 
abba a termék használatát azonnal! 

• Ha a testén vagy bőrén furcsa érzést tapasztal, konzultáljon orvosával és kövesse az orvos 
utasításait. 

• Ha készüléket használat közben más személyre helyezi, ellenőrizze, hogy az áthelyezés előtt 
a készüléket kikapcsolat.  

• Ne használja elektronikai eszközök viselése közben. 
• Ha rendellenes működést tapasztal, kapcsolja ki a készüléket és vegye le. 
• Ne csatlakoztassa vagy húzza kis az USB kábelt nedves kézzel. 
• Ne használja magas páratartalmú helységben (pl. fürdőszoba) vagy fürdés közben. 
• Ne használja alvás közben. 
• Ne használja hosszú ideig egy területen (több, mint 30 percig). 
• Masszázs közben ne érintkezzenek az elektródák övek, nyakláncok, stb. fém felületeivel. 
• Viselje megfelelően a készüléket a nyaki gerincen. 
• Az USB kábel eltávolításakor ne csak a kábelt húzza, hanem a csatlakozó végénél fogja meg 

a kábelt. 
• Hosszabb idejű használat esetén a felület felmelegedhet. Ez normális jelenség. 
• Ha a távvezérlőt hosszabb ideig (3 hónapon túl) nem használja, távolítsa el az elemet.  
• Ha az elem lemerült, cserélje újra (CR2032). Az elem behelyezésénél figyeljen a polaritásra. 
• Az elhasznált elem kezelésénél figyeljen oda a helyi hulladék-kezelési szabályok betartására. 
• Ellenőrizze, hogy a gomb megfelelően működik. 
• Első használat előtt, vagy hosszabb használaton kívüli időszak után, töltse fel az 

akkumulátort. 
• Ha nem használja tovább a terméket figyeljen oda a helyi hulladék-kezelési szabályok 

betartására. 
• Használata 16 éves kor felett javasolt 

 
 

IMPORTŐR: 
 

 
 

WAYTEQ EUROPE KFT. | 1097 Budapest, Könyves Kálmán krt. 12-14. 
Tel.: (+36-1) 445-1222 

Email: info@wayteq.eu | Web: wayteq.eu mstore.hu 
  

mailto:info@wayteq.eu
http://www.wayteq.eu/
http://www.mstore.hu/
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JELLEMZŐK 
Modell:   4098E 
Teljesítmény:  5W 
Névleges feszültség:  5V 
Szabványok:   EN60335-1, EN60335-2-32, EN62233 
 
* Minden adat belső laboratóriumi körülmények között mért eredmény, és a különböző használati szokások és a környezet 
változása miatt a valóságban eltérhetnek. 
 
DOBOZ TARTALMA 

• SKG 4098 nyak masszírozó 
• Távvezérlő 
• USB kábel 
• Használati útmutató 
• Jótállási jegy 

 
Hulladékkezelés 
A hulladékkezelésre a 2012/19/EU európai irányelv vonatkozik. 
Az elektronikus hulladékot a háztartási hulladéktól elkülönítve kell elhelyezni az arra kijelölt helyen. 
További információt a helyi önkormányzattól vagy környezetvédelmi szervektől kérhet. 
 
Gyártó: 
SKG Health Technologies Co., Ltd. 
Address: 23A Floor, Building 3, Zhongke R&D Park, No. 009, Gaoxin South 1st Road, High-tech 
Zone Community, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzen, China 
 
Megfelelőségi nyilatkozat (Kivonat) 
A forgalomba hozó kijelenti, hogy a készülék megfelel a rendeltetésszerű használatnak és az 
előírásoknak megfelelően termékmatricával, jótállási jeggyel és magyar nyelvű használati útmutatóval 
kerül forgalomba. 
A gyártó által közzétett nyilatkozat alapján a termék CE megfelelőségi jellel kerül a forgalomba a 
79/1997.(XXII.31.) IKIM rendelet 5.§ (1) bekezdésének megfelelően. 
A gyártó ezennel kijelenti, hogy a készülék megfelel minden direktívának és európai normának. 
 
Minőségtanúsítás 
 
A forgalomba hozó tanúsítja, hogy a készülék a 2/1984. (III.10.) IpM-BkM. Sz. rendeletben előírtak 
szerint megfelel a leírásban szereplő műszaki jellemzőknek. 
 
© 2024 Minden jog fenntartva a WayteQ Europe Kft. részére. 
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KEZELŐSZERVEK 
 

 
 

              
        Kapcsoló                                Töltő csatlakozó 
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Töltő  

csatlakozó 



SKG Manual HU v1.0  - 7. oldal 
A dokumentum és annak teljes tartalma a WayteQ Europe Kft. tulajdona. 

A WayteQ Europe Kft. írásos hozzájárulása nélküli felhasználása szigorúan tilos. 

Távvezérlő 
 

 
 

 
 

Viselés 
 

 

Intenzitás növelő 
gomb 

Melegítés 
kikapcsoló gomb 

Intenzitás 
csökkentés gomb 

Melegítés 
bekapcsoló gomb 

Üzemmód váltó gomb 

Mágneses rész 

Elemfedél 
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HASZNÁLAT 

1. Első használat előtt nedvesítse be a bőrt egy törölközővel a nyaki gerincnél és helyezze a
készüléket a nyak köré. Az elektródák a nyaki gerinc bőrének közelében legyenek. Állítsa be a
készülék helyzetét kapcsolja be a készüléket és állítsa be a megfelelő masszázs intenzitást és
üzemmódot.

2. Nyomja meg 2 mp-ig a  gombot, kapcsolja be a készüléket (a jelzőfény felvillan és sípoló
hang hallható). Nyomja meg a gombot és növelje 1 fokozattal az intenzitást, melyet egy sípoló
hang jelez. A 15. fokozatig nyomja meg a gombot, a maximális fokozat elérését két sípoló hang
jelzi és az intenzitás nem nő. Nyomja meg 2 mp-ig a  gombot a készülék bekapcsolt
állapotában. Két sípoló hang hallható és a készülék kikapcsol.

3. A távvezérlő ”M” gombja az üzemmód váltó gomb. Nyomja meg az üzemmód váltáshoz. Három
üzemmód válaszható. Minden megnyomás után egy sípoló hang hallható és a következő módra
vált. A három üzemmód ciklikusan váltható (napi mód, realaxáló mód, gyakorló mód). Minden
üzemmód váltás után az intenzitás szintje 0-ra vált.

4. A ”+” gomb a távvezérlőn növeli az intenzitást. Minden megnyomás után egy sípoló hang
hallható és egy fokozattal nő az intenzitás. Az intenzitás 15 fokozatban állítható (0-15). Ha az
intenzitás 15. fokozatban van, két sípoló hang hallható a ”+” gomb megnyomására és az
intenzitás a 15. fokozatnak megfelelő lesz.

5. A ”-” gomb a távvezérlőn csökkenti az intenzitást. Minden megnyomás után egy sípoló hang
hallható és egy fokozattal csökken az intenzitás. Az intenzitás 15 fokozatban állítható (0-15). Ha
az intenzitás 0. fokozatban van, két sípoló hang hallható a ”-” gomb megnyomására és az
intenzitás a 0. fokozatnak megfelelő lesz.

6. Nyomja 2 mp-ig a ”+” gombot a hangjelzés bekapcsolásához. Nyomja 2 mp-ig a ”-” gombot a
hangjelzés kikapcsolásához.

7. A ” ” gomb a távvezérlőn a melegítés gomb. Nyomja meg a gombot a melegítés
bekapcsolásához, ezt egy sípoló hang jelzi. Az elektródák felmelegednek 37~43°C közé.

8. A ” ” gomb a távvezérlőn a melegítés kikapcsoló gomb. Nyomja meg a gombot a melegítés
kikapcsolásához, ezt két sípoló hang jelzi.

9. A készülék üzemelése 15 percre van ütemezve. Bekapcsolást követően 15 perccel
automatikusan kikapcsol.

10. A készülék bekapcsolása után 30 másodpercen belül kikapcsol, ha a felhelyezés nem
megfelelő.

TÖLTÉS 

Ha az akkumulátor energiaszintje alacsony, a bekapcsoló gomb narancs színnel világít. 
Csatlakoztassa a Micro-USB kábel egyik végét a készülékhez, a másik végét pedig USB hálózati 
adapterhez (5V/1A, 5V/2A, nem tartozék). Töltés közben a narancs fény villogni fog. Ha a töltés 
befejeződött, a jelzőfény kéken villogni fog. 
A távvezérlő elemének cseréjéhez (nem tartozék), használjon egy érmét az elemtartó fedelének 
kinyitásához. Forgassa el az óramutató járásával ellentétesen. Helyezzen be egy CR2032-es elemet. 
Az elem pozitív pólusának felfelé kell néznie. 

MEGJEGYZÉSEK: 

• A készülék 15 perc működés után automatikusan kikapcsol. Nem javasolt a készülék használata
naponta 30 percnél hosszabb időtartamon át.

• A készüléket tartsa száraz, jól szellőző helyen használat után.
• Ne helyezzen nehéz tárgyat a készülékre.
• Ne fogja meg a készüléket az USB csatlakozó gumi fedelénél, mert az leszakadhat és a

készülék leeshet.
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 
A készülék tisztításához és karbantartásához mindig kapcsolja ki a készüléket. Használjon nedves 
papírtörlőt az elektródák tisztításához. Ha kissé bekoszolódik a készülék használjon gyógyszertári 
alkoholt (75%-os alkohol koncentrátummal) a tisztításhoz és fertőtlenítéshez. 
 
Használjon semleges tisztítószert és puha ruhát a napi karbantartás során. Ne használjon maró hatású 
szert és ne helyezze vízbe a készüléket áztatáshoz vagy mosáshoz. 
 
A tisztítási folyamat során figyeljen rá, hogy ne kerüljön víz vagy egyéb folyadék a készülék belsejébe, 
mert ez rövidzárlatot és elektromos ütést okozhat és érvényteleníti a garanciát. 
 
HIBAELHÁRÍTÁS 
 
Ha használat során problémát tapasztal, nézze át az alábbi táblázatot.  
 
Ha probléma ez után is fennáll, kapcsolja ki a készüléket. 
 
Ne szerelje szét vagy javítsa meg a készüléket. A készülék szétszerelése károsodást okozhat a 
készülékben és érvényteleníti a garanciát! Az ebből adód károkért nem vállalunk felelősséget! 
 

Probléma Lehetséges ok / kezelés 

Sikertelen indítás 

• Alacsony energiaszint az akkumulátorban 
• A távvezérlő eleme lemerült 
• Ellenőrizze, hogy a készülék bekapcsoló gombja meg 

lett-e nyomva 

Töltési hiba vagy nincs töltés jelzés Ellenőrizze, hogy az USB kábel és a készülék az adapterhez 
(nem tartozék) megfelelően van-e csatlakoztatva.  

Normál kijelzés, de nincs stimuláció 

• Az elektródák közvetlenül érintkeznek a bőrrel? Állítsa 
be a megfelelő pozíciót, hogy az érintkezés megfelelő 
legyen 

• Van hajszál, ruha vagy ékszer az elektródák és a bőr 
között. Helyezzen arrébb vagy távolítson el minden 
tárgyat. 

• Az intenzitás szintje 0 fokozaton van? Emelje meg az 
intenzitás szintjét. 

Bizsergető érzékelés 

• Az elektródák és a nyak bőre közvetlenül érintkezik? 
Állítsa be a megfelelő pozíciót. 

• Túl hosszú masszázs idő? Csak 15 perc használat 
egyszerre, napi két alkalommal. 

• Túl magas intenzitás? Állítsa alacsonyabb fokozatra. 
• A bőr allergiás reakcióval reagál az elektródákra? 

Súlyos allergiával rendelkezőknek érzéketlenítés 
szükséges. 

• A klíma hűvös és a bőr száraz? Használjon egy 
nedves törölközőt a bőr nedvesítéséhez és ez után 
használja a készüléket 

• Seb van a bőrön? Ne helyezze az eletródákat sebre 
masszázshoz. 
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Gyenge stimuláció 

• Az elektródák és a nyak bőre közvetlenül érintkezik?
Állítsa be a megfelelő pozíciót.

• Az elektródák elszennyeződtek vagy olajosak?
Tisztítsa meg az elektródák felületét

• Alacsony az akkumulátor energia szintje? Töltse fel az
akkumulátort

• Az intenzitás túl alacsony? Állítson be magasabb
intenzizást.

HULLADÉK-KEZELÉS 

Újhasznosítási tájékoztató 

Környezetvédelmi okokból a termék vagy részeinek hulladék-kezelésekor felelős fogyasztóként 
gondoskodnia kell róla, hogy elkülönülten gyűjtse a háztartási hulladéktól és el kell juttatnia megfelelő 
hulladék-hasznosító szervezethez, ahol a terméket vagy részeit szétszerelik és a helyi szabályoknak 
megfelelően kezelik. 

Veszélyes anyagok és összetevők 

Rész neve Veszélyes anyag 
Pb Hg Cd Cr (VI) PBB PBDE 

Fém o o o o o o 
Panel x o o o o o 
Műanyagok o o o o o o 

o: Azt jelzi, hogy a veszélyes anyag tartalom a részegység homogén anyagában a GB/T 26572 
szabványban meghatározott érték alatt van 
x: Azt jelzi, hogy a veszélyes anyag tartalom a részegység legalább egy homogén anyagában a 
GB/T 26572 szabványban meghatározott érték felett van. 

Zöld élet 

A termék 10 évnyi „zöld élet” élettartammal rendelkezik a gyártó tervei alapján. A 
„zöld élet” kifejezés csak normál használat esetén, a használati utasításban 
foglaltak betartásával értelmezhető. 

Akkumulátor 

Támogassa az akkumulátor újrahasznosítását (lithium-ion akkumulátor) 

Veszély 

A készülék újratölthető akkumulátort tartalmaz. Ne használja más termékben. Ne 
töltse fel a kiszerelt akkumulátort 

• Ne dobja tűzbe vagy melegítse fel.
• Ne szúrja meg tűvel, üsse meg vagy próbálja meg szétszerelni.
• Ne okozzon rövidzárlatot fém érintkezéssel.
• Ne tárolja nyaklánc vagy hajtű mellett.
• Ne töltse, használja vagy helyezze tűz közelébe, ne tegye ki közvetlen

napfénynek vagy egyéb magas hőmérsékletnek. 

A fentiek melegedést, tüzet vagy robbanást okozhatnak 
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Figyelmeztetés 

A kiszerelt akkumulátort gyermekek által nehezen elérhető helyen tárolja.  
• Véletlen lenyelés esetén forduljon azonnal orvoshoz! 
• Az akkumulátorból szivárgó folyadékot ne érintse meg és az alábbiak 

szerint kezelje: 
o Ha az akkumulátorból szivárgó folyadék szembe kerül, az vakságot 

okozhat. Ne érintse meg a szemét közvetlenül a kezével. Mossa 
meg a szemét vízzel és azonnal forduljon orvoshoz. Ha a folyadék 
bőrrel vagy ruhával érintkezik, irritációt és sérülést okozhat. Mossa 
meg vízzel és ha a kellemetlen érzés megmarad, azonnal forduljon 
orvoshoz. 

o Csak selejtezés esetén bontsa meg az akkumulátort, melyet csak 
szakember végezhet! Ellenkező esetben sérülést, áramütést és 
tüzet okozhat. Javítási igény esetén forduljon szakszervizhez. 

 
A készülékben használt lithium-ion akkumulátorok újrahasznosíthatóak és értékes erőforrások. Ha az 
akkumulátor elhasználódott adja át megfelelő szakértelemmel rendelkező szervezetnek 
újrahasznosításra.  
 

• Az akkumulátort el kell távolítani a készülék hulladék-kezelése esetén. 
• A készüléket áramtalanítani kell az akkumulátor eltávolítása előtt.  
• Az akkumulátor elvátolításakor figyeljen a biztonsági előírásokra.  
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